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Attributes

Name: CHADWICK & TREFETHEN MTM 4 PISTOL HANDGUN CASE UP TO 8.5IN REVOLVER
Manufacturer: CHADWICK & TREFETHEN
Product no.: 250205643
Mfr. No.: 811-40
Delivery weight: 0.975kg
Shipping height: 140mm
Shipping width: 8mm
Shipping length: 368mm
UPC: 026057308401

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MTM 4 Pistol
Handgun Case
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MTM 4 Pistol Handgun Case, geeignet für Revolver bis zu 8,5 Zoll. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Gehäuse nur für die Aufbewahrung von Handfeuerwaffen, die für den Einsatz in
diesem Gehäuse geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie in das Gehäuse legen.
Halten Sie das Gehäuse immer geschlossen, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Verwenden Sie das Gehäuse nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Lassen Sie das Gehäuse nicht in der Nähe von Wärmequellen oder direkter Sonneneinstrahlung.

Hinweise zur Installation und Nutzung

Installation:

Platzieren Sie das Gehäuse auf einer stabilen und ebenen Fläche.
Vergewissern Sie sich, dass das Gehäuse vollständig geöffnet ist, bevor Sie die Waffe hineinlegen.

Nutzung:

Legen Sie die entladene Waffe vorsichtig in das Gehäuse.
Schließen Sie das Gehäuse sicher, um die Waffe zu schützen.
Verwenden Sie das Gehäuse nur, wenn es ordnungsgemäß funktioniert und keine Teile fehlen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gehäuse gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass das Gehäuse vor der Entsorgung gereinigt ist.
Entsorgen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es noch funktionsfähig ist. Erwägen Sie die
Abgabe an eine lokale Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MTM 4 Pistol Handgun Case wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



MTM 4 Pistol Handgun Case Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MTM 4 Pistol Handgun Case designed for firearms up to 8.5 inches, including
revolvers. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use and handling
of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the handgun case is used only for its intended purpose: to securely store and transport
handguns.
Always verify that your handgun is unloaded before placing it in the case.
Keep the case out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow local laws and regulations regarding firearm storage and transportation.

Specific Safety Precautions for Use
When opening or closing the case, do so carefully to avoid pinching fingers or hands.
Use the case in a welllit area to ensure visibility while handling firearms.
Do not overload the case beyond its intended capacity; it is designed for up to four pistols.
Avoid exposing the case to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for extended periods.
Always keep the case locked when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Case:1.

Locate the locking mechanism on the front of the case.
Use the provided key or combination to unlock the case.
Open the lid slowly and carefully.

Placing Handguns in the Case:2.

Ensure each handgun is unloaded.
Place handguns in their designated compartments, ensuring they are secure and not touching
each other.
If applicable, use any provided foam inserts to cushion the firearms.

Closing the Case:3.

After placing the firearms inside, close the lid securely.
Lock the case using the provided key or combination to ensure it is securely closed.

Transporting the Case:4.

When transporting the case, hold it securely by the handle.
Avoid dropping or jarring the case during transport.

Disposal Instructions
When the case reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.



If the case is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MTM 4 Pistol Handgun Case, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your MTM 4 Pistol Handgun Case and
comply with the necessary safety regulations. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MTM
4 Pistol Handgun Case
Introducción
¡Bienvenido! La MTM 4 Pistol Handgun Case es la solución perfecta para transportar y almacenar tus revólveres
de hasta 8.5 pulgadas. Este manual te proporcionará información esencial sobre cómo utilizar este producto de
forma segura, así como recomendaciones para su cuidado y disposición. Es importante seguir estas
instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el case esté cerrado y asegurado cuando no esté en uso.
Mantén el case fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Revisa el estado del case regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No sobrecargues el case con más de cuatro pistolas o revólveres.
Utiliza el case solo para su propósito previsto: el transporte y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manipulación Segura: Siempre manipula el case con cuidado. Evita movimientos bruscos que puedan
dañar el contenido.
Transporte: Cuando transportes el case, asegúrate de que esté en una posición estable para evitar
caídas.
Almacenamiento: Guarda el case en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
humedad.
Inspección: Antes de usar el case, verifica que todos los cierres y mecanismos estén funcionando
correctamente.
Uso de Armas: Nunca utilices armas de fuego dentro del case. Este está diseñado únicamente para su
transporte y almacenamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Apertura del Case: Abre el case utilizando el sistema de cierre. Asegúrate de que esté completamente1.
desbloqueado antes de intentar abrirlo.
Colocación de las Armas:2.

Coloca las pistolas o revólveres en los compartimentos designados.
Asegúrate de que cada arma esté bien asegurada y no se mueva dentro del case.

Cierre del Case: Una vez que todas las armas estén dentro, cierra el case y asegúrate de que el sistema3.
de cierre esté completamente asegurado.
Transporte: Lleva el case con una mano en el asa, asegurándote de que esté equilibrado y no se4.
desplace.
Almacenamiento: Cuando no esté en uso, guarda el case en un lugar seguro y accesible solo para ti.5.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del case, asegúrate de que esté vacío y limpio.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Considera reciclar el case si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Es importante mantenerte informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al utilizar la MTM 4 Pistol Handgun Case. Siguiendo estas instrucciones y
directrices, podrás disfrutar de un transporte y almacenamiento seguro de tus armas. Recuerda siempre estar
atento a las actualizaciones sobre seguridad y actuar de manera responsable. ¡Gracias por elegir la MTM 4 Pistol
Handgun Case!



Guide de Sécurité pour le Étui MTM 4 Pistol
Handgun Case
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Étui MTM pour 4 pistolets, compatible avec des revolvers jusqu'à 8,5 pouces. Ce guide de
sécurité a été conçu pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et responsable. Il est important de suivre
ces instructions pour garantir ta sécurité ainsi que celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'étui est utilisé uniquement pour le stockage d'armes à feu, conformément aux lois locales
et nationales.
Ne laisse jamais l'étui à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Vérifie régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité de l'étui, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours l'étui dans un environnement sec et propre.
Ne surcharge pas l'étui avec plus de 4 pistolets.
Ne place pas d'objets lourds sur l'étui pour éviter d'endommager sa structure.
Assuretoi que les pistolets sont déchargés avant de les placer dans l'étui.
Évite d'exposer l'étui à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage: Ouvre l'emballage et retire l'étui avec précaution. Vérifie qu'il n'y a pas de dommages1.
visibles.
Placement: Choisis un endroit sûr pour placer l'étui. Assuretoi qu'il est stable et éloigné des zones de2.
passage.
Chargement:3.

Ouvre l'étui en utilisant la fermeture appropriée.
Place les pistolets dans les compartiments prévus, en veillant à ce qu'ils soient bien ajustés.
Ferme l'étui correctement après avoir rangé les armes.

Vérification: Avant de déplacer l'étui, assuretoi qu'il est correctement fermé et que les pistolets sont4.
sécurisés à l'intérieur.

Instructions de Mise au Rebut
Si l'étui est endommagé ou ne peut plus être utilisé, suis les instructions locales pour le recyclage ou
l'élimination des matériaux plastiques.
Ne jette pas l'étui dans des endroits non autorisés. Informetoi sur les points de collecte appropriés dans
ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'étui MTM, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte un professionnel de la sécurité des armes à feu. Assuretoi de rester informé des rappels et
des mises à jour de sécurité via les plateformes officielles.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton étui MTM en toute sécurité et responsabilité. Merci de prendre
soin de ta sécurité et de celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il Caso per Pistola MTM
4
Introduzione
Grazie per aver scelto il Caso per Pistola MTM 4 di CHADWICK &amp; TREFETHEN. Questo prodotto è progettato
per fornire una protezione sicura e affidabile per le pistole e i revolver fino a 8.5 pollici. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero la custodia di pistole e revolver.
Controlla regolarmente il caso per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un caso danneggiato.
Tieni il caso lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le leggi locali e nazionali relative alla custodia e al trasporto di armi.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, segnalali immediatamente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il caso con più pistole di quelle raccomandate.
Assicurati che le armi siano scariche prima di riporle nel caso.
Non utilizzare il caso in ambienti estremi o umidi, in quanto ciò potrebbe compromettere la sua integrità.
Non esporre il caso a fonti di calore eccessive, poiché potrebbe danneggiarsi.
Utilizza sempre le cerniere e le chiusure del caso con attenzione per evitare di danneggiare il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controllo del Prodotto: Prima di utilizzare il caso, verifica che non ci siano difetti visibili o danni.1.
Preparazione delle Armi: Assicurati che ogni pistola o revolver sia completamente scarico.2.
Posizionamento delle Armi:3.

Apri il caso.
Posiziona le armi in modo che siano ben protette e non si tocchino.
Assicurati che le armi siano fissate in modo sicuro all'interno del caso.

Chiusura del Caso: Dopo aver sistemato le armi, chiudi il caso con attenzione, assicurandoti che tutte le4.
cerniere e le chiusure siano ben sigillate.
Conservazione: Conserva il caso in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da5.
fonti di calore.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Quando il caso non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il caso nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sulle modalità di
smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a visitare il sito web ufficiale di CHADWICK &amp; TREFETHEN. È importante avere sempre a
disposizione un punto di contatto per eventuali domande relative alla sicurezza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai garantire un uso sicuro e responsabile del Caso per Pistola MTM
4. La tua sicurezza e quella degli altri sono la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



MTM 4 Pistol Håndvåpenetui for Revolvere opptil
8,5 Tommer
Introduksjon
Takk for at du valgte MTM 4 Pistol Håndvåpenetui for revolvere opptil 8,5 tommer. Dette etuiet er designet for å
gi sikker oppbevaring og transport av håndvåpen. For å sikre trygg bruk og oppbevaring av produktet, vennligst
les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at etuiet alltid er lukket når det ikke er i bruk.
Oppbevar etuiet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller jevnlig etuiet for skader eller slitasje.
Unngå å oppbevare våpen i etuiet når det er vått eller fuktig.
Følg alle lokale og nasjonale lover og forskrifter vedrørende oppbevaring og transport av våpen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid etuiet i samsvar med produsentens anbefalinger.
Unngå å overbelaste etuiet med for mange våpen eller tilbehør.
Sørg for at våpenet er tømt for ammunisjon før det plasseres i etuiet.
Kontroller at alle låsemekanismer fungerer som de skal før bruk.
Unngå å bruke etuiet i ekstreme temperaturer eller værforhold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av etuiet:1.

Fjern eventuelle låser eller sikkerhetsmekanismer før åpning.
Åpne lokket forsiktig for å unngå skader.

Plassering av våpen:2.

Plasser revolveren i etuiet med løpet vendt bort fra åpningen.
Sørg for at våpenet sitter godt på plass og ikke kan bevege seg.

Lukking av etuiet:3.

Lukk lokket forsiktig og sørg for at det er helt lukket.
Aktiver eventuelle låsemekanismer for ekstra sikkerhet.

Transport av etuiet:4.

Hold etuiet i en oppreist posisjon under transport.
Unngå å utsette etuiet for unødvendige støt eller fall.

Avfallsinstruksjoner
Når etuiet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler det i henhold til lokale retningslinjer for plast og
metallavfall.
Unngå å kaste etuiet i vanlig søppel hvis det inneholder farlige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av MTM 4 Pistol Håndvåpenetui, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. De vil kunne gi deg den nødvendige hjelpen og
veiledningen.

Avsluttende merknad
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre trygg og ansvarlig bruk av MTM 4 Pistol
Håndvåpenetui. Takk for at du prioriterer sikkerhet i forbindelse med håndvåpenoppbevaring.



MTM 4 Pistol Handgun Case Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MTM 4 Pistol Handgun Case turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. MTM 4 Pistol Handgun Case tarjoaa erinomaisen suojan jopa 8.5
tuuman revolvereille, ja sen käyttöön liittyvät ohjeet ovat tärkeitä turvallisuutesi varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät MTM 4 Pistol Handgun Case laukkuasi oikein, jotta voit
välttää mahdolliset vaarat.
Tarkista säännöllisesti, että laukku on ehjä eikä siinä ole vaurioita, jotka voisivat heikentää sen
suojauskykyä.
Varmista, että laukku on lukittu, kun se ei ole käytössä, jotta aseet pysyvät turvallisesti paikoillaan.
Suositellaan, että tuotetta ei käytetä alle 18vuotiaiden toimesta ilman aikuisten valvontaa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä yritä pakata laukkuun yli suositellun aseiden määrän, sillä se voi heikentää suojan tehokkuutta.
Käytä laukkua vain sen tarkoitukseen; älä käytä sitä muuhun kuin aseiden säilyttämiseen.
Varmista, että laukku on aina suljettu kuljetuksen aikana.
Älä altista laukkua äärimmäisille lämpötiloille tai kosteusolosuhteille, jotka voivat vahingoittaa
materiaalia.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta aseet laukkuun niin, että ne ovat tukevasti paikoillaan ja eivät liiku kuljetuksen aikana.
Varmista, että kaikki mekanismit ovat kunnolla suljettuja ennen laukkuun siirtämistä.
Pidä laukku puhtaana ja kuivana; puhdista se tarvittaessa pehmeällä, kuivalla liinalla.
Tarkista laukku säännöllisesti vaurioiden varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Varmista, että kaikki osat on hävitetty paikallisten
ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita ilmaan.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että MTM 4 Pistol Handgun
Case tarjoaa parasta mahdollista suojaa aseillesi.



Säkerhetsinstruktioner för MTM 4 Pistol Handgun
Case
Introduktion
Tack för att du valt MTM 4 Pistol Handgun Case. Denna väska är designad för att ge säker och pålitlig förvaring
av revolvrar upp till 8.5 tum. För att säkerställa din säkerhet och långvarig användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för det syfte som den är designad för.
Använd produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid väska med stängda dragkedjor för att förhindra oavsiktlig öppning.
Förvara alltid vapnet i ett säkert och låst läge när det inte används.
Undvik att överbelasta väskan med mer än den avsedda kapaciteten.
Kontrollera att alla fack och stängningar fungerar korrekt innan användning.
Använd aldrig väskan för att transportera laddade vapen.

Instruktioner för installation och användning

Öppna väskan:1.

Använd dragkedjan för att öppna väskan helt.

Placera vapnet:2.

Placera revolvern i det avsedda facket med mynningen pekande nedåt.

Säkerställ stängning:3.

Stäng dragkedjan helt för att säkerställa att väskan är stängd och säker.

Transportera:4.

Bär väskan på ett säkert sätt, och undvik plötsliga rörelser som kan skada innehållet.

Förvaring:5.

Förvara väskan på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten blir oanvändbar, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
avfallshantering.



Kontaktdetaljer för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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